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Sporazum o zaposlovanju jugoslovanskih delavecev v Av-
striji, kakor tudi konvencijo o socialnem zavarovanju je Jugo-
slavija ratificirala 26. februarja. V Avstriji pa bodo parla-
mentarne volitve v zafetku marca in upamo, da bo novi
avstrijski parlament kmalu glasoval o teh dokumentih, ki sta
izredne vaZnosti za Stevilne naSe delavce, ki se zaposlujejo v
Avstriji. Avstrijske oblasti pa se Ze pri zaposlovanju v tej
sezoni ravnajo po nevih predpisih; nasi delavei edhajajo na
delo v Avstrijo le organizirano, prek zavodov za zaposlovanje
in z zagotovili, da bodo prejeli dovoljenje za delo in da bodo
imeli vse pravice iz delovnega razmerja kot ostali avstrijski
delavei. Seveda pa se morajo tega nasi delavei tudi zavedati
in poznati vsaj glavne totke iz predpisov.

Danes vam prinaSamo kratek pregled glavnih doloth iz
obeh dokumentov — konvencije in sporazuma. Avstrijske ob-
lasti se kljub temu, da uradno Se ne veljata, nekaterih dolotb
predvsem iz sporazuma o zaposlovanju Ze drZijo, zato je prav,
da so tudi na$i ljudje z njimi seznanjeni. Vsekakor pa sta tako
konvencija kot sporazum velik korak naprej, ki bo omogo¢il
naSim delaveem, da se bodo v dezeli, kjer gostujejo, bolje po-
¢utili in laze uveljavljali svoje pravice.

GLAVNE DOLOCBE SPORAZUMA

Avstrijsko zvezno ministrstvo za socialno upravo oziroma
organi, ki so zato pooblascéeni, posiljajo zveznemu zavodu za
zaposlovanje ponudbe avstrijskih delodajalcev za zaposlitev
jugoslovanskih delavcev v Avstriji. Te ponudbe morajo vse-
bovati naslednje podatke: kraj zaposlitve, ime delodajalea,

vrsta in trajanje predvidenega dela, kvalifikacija, ki je po-
trebna za to delovno mesto, kakor tudi pogoji dela in na-
grajevanja. -

Posredovanje zaposlovanja jugoslovanskih delavcev v Av-
striji opravljajo jugoslovanski zavodi za zaposlovanje delavcev,
ki sami opravljajo tudi izbor delavecev po zahtevah za po-
nudena delovna mesta. Zavodi za zaposlovanje morajo tudi
oskrbeti zdravniSke preglede delavcev in o tem izdati potrebna
potrdila.

Stalna meSana avstrijsko-jugoslovanska komisija, v kateri
so z vsake strani najveé¢ po trije ¢élani, preverja, ¢e izbrani
delavei ustrezajo zdravstvenim in drugim zahtevam, ki so po-
trebne za ponujena delovna mesta. Komisija lahko zahteva
tudi ponoven pregled delavcev in dokonéno odloéa o tem,
kateri delavci izpolnjujejo zahtevane pogoje.

Pred odhodom na delo v Avstrijo mora jugoslovanski dela-
vec, kot potrdilo o zatetem delovnem odnosu in pogojih za-
poslitve, podpisati delovno pogodbo, ki jo je Ze prej podpisal
delodajalec ali njegov zastopnik. Delovna pogodba mora biti
v treh izvodih, en izvod za delavea, eden za delodajalca in
eden za zavod za zaposlovanje.

Istocasno dobi delavec tudi potrdilo, da bo dobil v Awvstriji
dovoljenje za delo. Delovna pogodba se ne more skleniti za
daljsi éas, kot bo trajalo dovoljenje za delo. Tudi potni listi
in vize, ki jih izdajata obe drzavi, morajo veljati toliko ¢asa
kot delovna pogodba.

Avstrijski del stalne komisije prevzema v breme delodajal-
cev stroske prevoza jugoslovanskih delaveev od njihovega
stalnega bivaliséa do delovnega mesta v Awvstriji, prav tako
pa mora tudi izplaéati v gotovini nadomestilo za hrano, ki je
za pot potrebna, in stroSke zdravniSkega pregleda. Vseh teh
stroskov pa delodajalec ne sme odtrgati od zasluzka delavcev.
Placéevanje potnih stroskov ob vrnitvi se ureja s posebnim do-
govorom med delavei in delodajalei.

Avstrijski delodajalei lahko prek zavodov za zaposlovanje
dajejo tudi ponudbe, ki se glase na ime posameznega delavea.
Tu pridejo v postev v glavnem druZine Ze zaposlenih delavcev
ali delavei, ki so pri tem delodajalcu Ze delali.

Jugoslovanski delavei imajo vse pravice iz delovnih od-
nosov kot avstrijski delavei. Prav tako morajo za njih veljati
isti predpisi o zasé¢iti na delu in o zdravstveni zaS¢iti, o pravi-
cah zdruzevanja in o organizaciji kulturno-zabavnega zivljenja.
V vseh pravicah in zaséiti morajo biti izenacdeni z avstrijskimi
delavei.

Jugoslovanski delavei se ob raznih delovnih sporih lahko
na isti nac¢in kot avstrijski delavei obracajo na pristojne avstrij-
ske upravne oblasti.

Ze med bivanjem v Avstriji lahko jugoslovanski delavec
sklene z delodajalcem novo delovno pogodbo. Nasi delavei so
tudi obvezno zavarovani pri avstrijskem socialnem zavarovanju
pod istimi pogoji kot avstrijski delavei, kakor je to dolo¢eno
s konvencijo o socialnem zavarovanju med Avstrijo in Jugo-
slavijo.

Ce jugoslovanski delavec, ne po svoji krivdi, ne more
sprejeti dogovorjenega dela, ali ¢e svoje delovno mesto izgubi,
mu bodo avstrijski zavodi za zaposlovanje pomagali najti novo
zaposlitev, ki bo ustrezala njegovim sposobnostim v pogojih,
ki ne bodo slabsi od pogojev iz prve pogodbe. Stanovanje in
hrano ter potne stroike do njegovega delovnega mesta mora
oskrbeti avstrijski del stalne komisije. Prav tako lahko jugo-
slovanski delavei uveljavljajo svoje zahteve proti delodajaleu,
Ce le-ta ni izpolnjeval delovne pogodbe.
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Med za¢asnim bivanjem’ v Jugoslaviji pripada delaveu,

AVSTRIJO ki je zaposlen v Avstriji, samo nujno ambulantno in hospitalno
PREGLED GLAVNIH DOLOCB, KI VELJAJO zdravljenje. Stroske placa Komunalni zavod, a jih refundira
ZA JUGOSLOVANSKE DRZAVLJANE iz Avstrije. Potrebno je takojsnje sporo¢ilo zavarovalnega pri-
Konvencija ureja socialno zavarovanje jugoslovanskih mera avstrijskemu zavodu. Delavec, ki je v stalezu bolnikov,
drzavljanov v Avstriji (in obratno). sme oditi v Jugoslavijo le po pristanku avstrijskega zavoda:

_ v tem primeru dobiva tudi nadomestilo osebnega dohodka
Delavei so zavarovani tam, kjer opravljajo delo, ne glede v Jugoslavijo.
na kraj stanovanja ali na sedez podjetja. Izjema velja za kon- Upokojenec iz Avstrije je med bivanjem v Jugoslaviji
zularno osebje, ki ostane zavarovano v Jugoslaviji in za delavce zdravstveno zavarovan v Jugoslaviji in sicer, ¢e je stalno na-
nasih transportnih podjetij ter obmejnih podjetij, ki imajo seljen, za vse primere, sicer pa samo za nujne primere, Strogke
sedez v Jugoslaviji, a opravljajo delo tudi na obmejnem pod- zdravstvenega varstva placuje komunalni zavod in jih refun-
roc¢ju v Avstriji, ter za naSe delavce, ki jih naSe podjetje dira iz Avstrije, kamor mora takoj sporoditi tudi nastop zdrav-
poslje na delo v Avstrijo za najve¢ 24 mesecev. To dobo lahko ljenja v bolnici. Za veéje dajatve mora dobiti od avstrijskega
podaljSata sporazumno Centralna upravna organa (v Jugoslaviji zavoda predhodno soglasje. Upokojenci, ki dobivajo pokojnino
Zvezni sekretariat za delo). Ce ima tak$no podjetje, ki poSlje v ustreznem delu iz obeh drzav, se §tejejo za jugoslovanske
delavca na delo v Avstrijo, tamkaj svojo filialo, se mora dela- = zavarovance in obravnavajo tako kot na$i upokojenci (place-
vec zavarovati v Avstriji. vati morajo tudi prispevek za zdravstveno zavarovanje). Upo-
Nasi delavci, zaposleni v Avstriji, so zavarovani samo, ¢e kojenci, ki prejemajo pokojnino samo iz ene drzave, platujejo
so bili po prihodu v Avstrijo sposobni za delo. Zdravstveno prispevek za zdravstveno varstvo, ne glede na to, kje ga
je zavarovana tudi njihova druzina. ¢e je z njimi v Avstriji uzivajo, po predpisih, ki veljajo za drzavo dolZnico.
ali ¢e je ostala v Jugoslaviji. V Jugoslaviji placuje zanjo stro-
Ske zdravstvenega varstva komunalni zavod po na$ih pred- > A %
pisih, vendar v dobi, ki velja po avstrijskih predpisih (zdrav- 1"9‘139!’0,]"0 poravnavange siroskov
ljenje v bolnici). StroSke povrne Komunalnemu zavodu avstrij-
ski zavod, zato mora biti takoj cbveSten o uZivanju pravice
iz zdravstvenega zavarovanja. Delavceu, ki je zaposlen v Avstriji
na podlagi dovoljenja za delo (Arbeitsamta), pripadajo tudi P : ¢
druzinski dodatki po avstrijskih predpisih (za otroke, za Zeno Za prevzem pokojninskih obveznosti v obeh drzavah za
in dopolni_lni dOdatki) Ne pripadajo mu posebni avstrijski do- stare zava.rwalne plim?re je doloéen datum 1. Januarja 1956.
datki oziroma pomod¢i za porod in za dojencke. Delavci, ki se glede na kraj prebivalisca na ta dan.
zaposle v maloobmejnem prometu, pa morajo imeti za druzin-
e Gousu.c veaj on ipeect DeppekTene Zipoaiive v AuErl. RONVENCIJA 0 SOCIALNEM
varovalni staZz za druZinske atke se Steje tudi iz Jugo- .
slavije (doba obveznega zdravstvenega zavarovanja). Druzinski ZAVAROVANJU MED 4
dodatki se plad¢ujejo v Jugoslaviji samo, ¢e delavec tu stanuje, JUGOSLAVIJO IN FRANCIJO
a prihaja redno na delo v Avstrijo ali ée je na dopustu ali _ : Ry i
na bolovanju v Jugoslaviji in prejema avstrijsko hranarino. V Beogradu so 8. februal:]a podpisali konvencijo o spre-
Nasi delavei so v Avstriji zavarovani tudi za dajatve za Membah in dopolnitvah splosne konvencije o socialnem za-
primer brezposelnosti, & so bili v zadnjih 12 mesecih zaposleni Varovanju med Jugoslavijo in Francijo, ki je bila sprejeta ze
vsaj 13 tednov, ali pa ée so izgubili delo brez svoje krivde. leta 1950. Podpisovanje tega dokumenta je Se en dokaz, da se
Za staz se jim Steje tudi zavarovalna doba v Jugoslaviji. Za sodelovanje in prijateljski odnosi med obema dezelama uspe$no
pomoé materi, ki je ostala nezaposlena zaradi nege otroka, lazvijajo.
pa se staz v Jugoslaviji ne viteva. NaSi delavei nimajo pravice Z novim tekstom se je konvencija prilagodila sodobnim
do varstvenih dodatkov ob brezposelnosti. Dajatve za brezpo- migracijskim gibanjem delavcev. Z uveljavljanjem tega do-
selnost'se ne plaéujejo v Jugoslavijo, delavec jih dobiva, ée je kumenta bodo delavci obeh dezel, ki delajo v eni izmed njih,
med brezposelnostjo v Avstriji. ter njihove druZine socialno zavarovani bolje, kakor so bili
Pokojninsko so nasi delavei, zaposleni v Avstriji, zavaro- doslej. Jugoslovanski delavci na delu v Franciji, na primer,
vani po avstrijskih predpisih. Pokojnina se jim odmeri v obeh bodo imeli razen pokojninskega in zdravstvenega zavarovanja
drzavah v ustrezajotem delu glede na delovno dobo v vsaki -tudi pravico do zdravstvenega varstva, dokler delajo tam,
od teh drzav, e znasa delovna doba v eni drzavi skupaj vsaj o©ziroma med placanim dopustom, ki ga prezivljajo v domo-
12 mesecev. To velja tudi za Stetje prejS$niih pokojninskih vini, nadalje pravico do zdravstvenega .zava-rovanja svojih
stazev. Varstveni dodatki se v Avstriji nasim delaveem ne druZin, ki Zive v Jugoslaviji in do otroSkih dodatkov.
pla¢ujejo (in obratno). V dolocbe o obojestranskih pravilih na toriSéu zavarovanja
Za nesre¢o pri delu so nasi delavci, zaposleni v Avstriji, so vkljufene tudi spremembe, po katerih bodo imeli delavei
zavarovani tam. Ob poslabsanju poklicne bolezni pa dobe v pravico do invalidske pokojnine v breme zavarovanja dezele,
Avstriji le razliko, ki bi jim ob tej priliki pripadala. kjer delajo, tudi v primeru &e je splos$na invalidnost nastala

Avstrijski zavod placuje zavarovancem, ki so v Jugosla-
viji, svoje denarne dajatve v Silingih, stroske za zdravstveno
varstvo pa refundira komunalnim zavodom v dinarjih.
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pred koncem enega leta dela. Depolnjene so tudi dolocbe o
invalidskem zavarovanju zaradi poklicnih bolezni. S tem do-
kumentom je hkrati urejeno tudi vprasanje zdravstvenega
varstva Studentov ene in druge deZele, ki se $olajo pri nas
oziroma v Franciji, kar s prej$njim tekstom konvencije ni bilo
predvideno.

RORISTNI SESTANEI V POMURJIU

Stevilni in dobro obiskani sestanki z delavei, ki odhajajo
na delo v Avstrijo, ki so bili februarja po prekmurskih kra-
jih, so sprozili celo vrsto vprasanj in problemov, ki Se éakajo
na reSitev. Primeri izkoriséanja delavcev, neurejeni pogoji
zdravstvene in socialne zaséite, kot so nam jih delavei na ne-
katerih sestankih nazorno prikazali, bodo v celoti reseni, ko
bo zacela veljati konvencija o socialnem zavarovanju in spo-
razum o zaposlovanju delavcev. Vsi upamo, da bi do tega
kaj kmalu prislo.

Sporazum o zaposlovanju pa zajema in obravnava le de-
lavee, ki se zaposlujejo prek zavoda za zaposlovanje. Avstrij-
ske oblasti delavce, ki prihajajo sami, brez delovne pogodbe
in zagotovila, da bodo dobili delo, Ze zavra¢ajo. To kaze, da
bo tako organizirano zaposlovanje, kakrsno se je ze zacelo,
v resnici v interesu vseh, tako nasih delavcev, kot avstrijskih
oblasti in delodajalcev. Vsak interesent za delo v Avstriji bo
moral dobiti garantni list na zavodu za zaposlovanje, ki po
enotnih kriterijih usmerja nase delavce na tista delovna mesta.
ki si jih bodo izbrali nasi ljudje na osnovi ponudb tujih delo-
dajalcev. Delavei v .Avstriji pa ne bodo mogli prehajati iz
podjetja v podjetje kot doslej. S tem bo prihranjeno nasim
ljudem mnogo tezav in nevSeénosti. Zaradi neurejenih po-
godbenih obveznosti delodajalcev pa v mnogih primerih niso
bili delezni niti osnovne socialne in zdravstvene zascite.

UdeleZenci sestankov so imeli tudi vrsto pripomb glede
carine, ki jih bo treba v bodo¢e urediti. Splosen problem je
uvoz kmetijskih strojev, ker je carina Se vedno sorazmerno
visoka. Predstavniki obéinskega odbora SZDL iz Murske So-
bote so navzo¢im pojasnjevali ta in drugac¢na vprasanja in
hkrati zagotavljali, da jih bodo posredovali naprej,

PISETE VAM -
MI ODGOVARJAMO

Carinski predpisi

Obracdam se na vas z nekaj vrsticami in obenem s prosnjo,
¢e bi mi mogli posredovati toéne sedaj veljavne carinske
predpise.

Kot vas redni naroc¢nik in bralec Rodne grude vsakokrat
tezko pricakujem novo Stevilko, posebno Se zaradi priloge, ki
nas seznanja s predpisi in uredbami, ki se ti¢ejo nas zafasno
zaposlenih v tujini. V teh prilogah pa do danes Se nisem videl
bolj podrobnih in toénih carinskih predpisov. Nekaj je sicer
v tretji, to je v septembrski prilogi Rodne grude, vendar pa
samo za take predmete, ki jih lahko pristevamo le k luksuznim.
Zato je moja zelja in tudi Zelja velike vedéine nasih ljudi tu
v Stuttgartu, da bi dobili to¢ne carinske predpise o vsem
kar pride pod carino, pa naj bo to luksuzni, gospodinjski, grad-
beni ali kakrSenkoli material, od Sivanke pa do najteZjega
tovornjaka. Pred nekaj dnevi mi je prijatelj pokazal eno okto-
brsko Stevilo zagrebSkega Vjesnika u srijedu, kjer je bilo vse
lepo oznacdeno: koli¢ina (komad ali kg), vrsta blaga, vrednost,
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carinski iznos, prometni davek in drugo. Verjetno je bilo vse
skupaj prepisano iz Uradnega lista in mislim, da tudi vi ne bi
imeli prevelikih tezav in stroSkov, ¢e bi to naredili,

Kar pa se samega lista ti¢e, oziroma revije Rodna gruda,
pa- moram priznati, da bi mi bila Se bolj vSeé, de bi se bolj
tocno pisalo o gostujo¢ih ansamblih v inozemstvu. V preteklem
letu je bilo veé¢ gostovanj prav v Stuttgartu in okolici, kar pa
ie Rodna gruda porocala Sele potem, ko je bilo Ze vse mimo.
Upam, da nisem preve¢ zahteven, ¢e vas prosim, da nam tudi

s tem ustrezete. Polde Zajc, Zah. Nem&ija

Razveselili smo se vaSega pisma, kakor tudi pisem drugih
rojakov, ki nam piSejo o stvareh, ki jih najbolj zanimajo, saj
nam s tem veliko pomagate pri urejanju tako revije kot pri-
ro¢nika. Tudi v bodoce bi Zeleli, da bi bilo takih pisem €imvet.
Prav radi bomo ustregli vasim Zeljam in pripombam. Take
bi tudi priSlo do tega, da bi bila priro¢nik in revija Rodna
gruda v resnici pisana po zeljah naSih bralcev. Pripravili bomo
samostojne ¢lanke o raznih predpisih, neposredno pa bomo
odgovarjali tudi na vsa vpraSanja, ki nam jih boste poslali,
saj so gotovo zanimiva tudi za druge nase ljudi v tujini.

O carinskih predpisih smo ponovno pisali v Sesti, janu-
arski Stevilki, katero ste med tem €asom, upamo, Ze pre-
jeli. Morda je bilo tu za vas kaj konkretnejSega. Splosnega
seznama vseh predmetov in carinskih stopenj namerno nismo
objavili, ker smo se zavedali, da sama carinska stopnja ne
pove Se veliko, dokler ni znana vrednost uvoZenega predmeta
po jugoslovanskih cenah, ki se pri carinjenju upoStevajo. Zato
smo tako v reviji kot v prirotniku obravnavali posamezne pri-
mere, ki se najpogosteje uvaZajo, in za katere je znan skupni
znesek, ki se plata za carino in prometni davek. Carinska
uprava SFRJ pa namerava Ze v letoSnjem letu pripraviti se-
zname teko¢ih cen za vrsto predmetov, ki se najpogosteje
uvaZajo. Tudi v naSem priro¢niku bomo sproti spremljali vse
novosti v carinah.

Glede revije Rodna gruda pa moramo v opraviéilo zapi-
sati, da smo pa¢ meseénik in da je pogosto nemogoce sproti
obveséati bralce o vseh ansamblih, ki bodo gostovali v krajih,
kjer prebivajo nasi ljudje. Clanke moramo sorazmerno zgodaj
oddati v tiskarno, pa tudi poSta zadrZuje revijo precej casa.
Skusali bomo vsaj v bodode to popraviti. LaZe pa je v krajih,
kjer imajo naSi ljudje svoja druStva, ki jih Slovenska izse-
ljenska matica sproti pismeno obvesSéa o vseh takih obiskih.

UREDNISTVO

Novi naslovi

Pripravljam se na obisk k nasim rojakom v Solingen. Tam
jih je mnogo ve¢ kot tu v Duisburgu. Prav radi se pogovarjamo
o vasi vsestranski dejavnosti in pozrtvovalnosti, ko nam tako
lepo odgovarjate v rubriki »Vprasanja — odgovori« in tudi v
vasem informativnem priroéniku. Potrudil se bom in bom
poleg rednega dela skuSal naSim rojakom razloZiti vaZnost in
koristnost te revije. Tako bom dobil tudi kakega novega na-
naro¢nika.

Preteklo leto sem nameraval osebno obiskati va$ urad v
Ljubljani, ko sem potoval v Koper. Zal pa ni bilo éasa, ker
sva z zeno imela takojSnjo avtobusno zvezo. Zato se vam zdaj
oglasam pismeno. PoSiljam wvam tudi nekaj naslovov naSih
delavcev, ki so Sele pred kratkim prispeli sem. Pogljite jim

Rodno grudo na ogled. A.V., Duisburg, Zah. Nem#ija

Zahvaljujemo se vam za poslane naslove. Revijo smo jim
Ze poslali. Ko se pogovarjate med seboj, gotovo tudi ugotav-
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ljate, kak3nih predpisov ne poznate, kaj bi bilo najbolj po-
trebno, da bi vedeli jugoslovanski delavei v Zahodni Nem¢iji.
PiSite nam o tem. Ko pa pridete na dopust in boste potovali
skoz Ljubljano, pa se le oglasite pri nas. Ljudje si lahko veli-
ko veé povemo ob osebnih sre€anjih, kot pa si lahko napiSemo.

Montazne hisice

“ Obraéam se na vas in zelo rad bi, da bi mi ustregli. V
Zahodni Nem¢ji sem ze tretje leto in delam v rudniku. Tudi
Zena in otrok sta Ze eno leto pri meni, pa jima ni prav nic¢
vSe¢, kakor tudi meni ne. Ko pa sem Ze enkrat zatel, moram
ostati vsaj toliko ¢asa, da bom imel kaj od tega. V Nemcéijo
nisem priSel po avtomobil in tudi zaradi drugega luksuza ne.
Zelim si le, da bi nekdaj imel svojo hifo, da bi vsaj otroci laze
ziveli kot sem jaz in da jim ne bi bilo treba hoditi po svetu.
Vedno ti ot¢itajo, da si ausldnder, pa ne samo tebi, tudi otroke
zani¢ujejo. Vi ne veste, kako je to tezko posluSati.

sligal sem, da delajo v Sloveniji montazne hiSice, pa me
zanima, kje se lahko postavijo, kako je z nakupom parcele,
koliko ¢asa traja procedura in kaks$ne pro$nje moram vloziti.
Rad bi dobil tudi kak prospekt podjetja, ki izdeluje take mon-
tazne hisice. L. J. Repelen, Nem¢ija

Montazne hiSice izdeluje v Ljubljani podjetje Edilit. Na-
prosili smo jih za informacijo in vam bomo poslali prospekt
po posti. Navedena bo tudi cena in sami boste lahko preraéu-
nali, koliko mark bo to zneslo (1 DM = 312 starih dinarjev).
Podobne hiSice izdelujejo tudi druga podjetja kot »Jelovica«
iz Skofje Loke idr. Morda bi se obrnili kar direktno nanje,
pa vam bodo dali natantnejSe podatke.

Nié ne omenjate, v katerem kraju bi se hoteli nastaniti,
oziroma postaviti hiSico. Vsaka obéina redno razpisuje licita-
cije za oddajo gradbenih parcel; za montazZne hiSe je skoraj
povsod dolo¢ena posebna lokacija. Tezko je tudi reéi, koliko
Casa je treba Cakati za dodelitev parcele, ker je to po obéinah
zelo razli¢no.

Zaradi velikega Stevila interesentov pa bi gotovo morali
potrpeti nekaj mesecev. Tezko je seveda te stvari urejevati iz
inozemstva; najlaze bi bilo, ko bi imeli tu nekoga, ki bi za vas
vsaj v zafetku urejeval stvari. Pri nakupu vsega gradbenega
materiala za devize vam 3Se odobravajo 10-odstotni popust.

PDevizni racun

Prosim vas, da mi posljete pojasnilo, kako bi v Jugosla-
viji odprl osebni devizni raéun. Odlo¢il sem se, da posljem na
Narodno banko Jugoslavije nekaj denarja, ki sem ga prisluzil
tu na Svedskem. Mislim, da je bolj poSteno, ¢e si opomore
jugoslovanska banka kot pa kaka druga.

Zelo bi vam bil hvaleZen za to uslugo. Prosil pa bi vas
Se, da bi mi svetovali, kateri ¢asopis iz Slovenije bi si lahko
narotil, da bi ne pozabil materinega jezika. Saj Ze 18 ali 19 let
ne berem nikakih jugoslovanskih ¢asopisov. Rad bi, da bi mi
poslali kak katalog domaéih ¢asopisov, da bi si sam katerega
izbral. : K. A. Malmé, Svedska

Pri Narodni banki Jugoslavije lahko vlagate prihranke
na dva naéina: na osebni devizni rac¢un ali na devizno hranil-
no knjizico. Podrobna navodila za poslovanje z osebnimi de-
viznimi rafuni smo objavili v naSem informativnem priroc-
niku, ki vam ga bomo poslali po posti. Najbolj natanéna po-
- jasnila pa vam bo dala sama Narodna banka. Najbolje boste
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naredili, ¢e jim piSete in poveste, kako bi radi nalozili denar,
pa vam bodo poslali potrebne formularje. PiSite na naslov:
Narodna banka Jugoslavije, Centrala za SR Slovenijo, Ljub-
Ijana, Titova cesta 11.

Glede ¢asopisov, ki bi vam jih priporotili pa tole: posebej
za Slovence na tujem izdaja Slovenska izseljenska matica me-

“seéno revijo Rodna gruda, posebno inozemsko izdajo pa ima

tudi tednik TT, ki je pri nas najrazSirjenejsi tovrstni list.
Naro¢nina znaSa za Svedsko 33,5 krone. Razen tega izhaja
tedensko Se revija TovariS in Nedeljski dnevnik. Dvakrat me-
sefng izhaja list za gospodarska, politiéna in kulturna vprasa-
nja NaSi razgledi.

Posebnega kataloga, seznama, slovenskih €asopisov vam
ne moremo poslati, ker ne obstoji. Zdi pa se nam, da bi za
vas priSel najbolj v poStev kateri od omenjenih c¢asopisov.
Svetujemo vam, da bi si tudi naroéili kako slovensko knjigo.
Rodna gruda stalno objavlja pregled najnovejSih slovenskih
knjig. Narocdite jih lahko na Slovenski izseljenski matici, pa
vam jih bomo poslali.

Socialno zavarovanje

Zanima me vpraSanje, ki muéi tudi veliko jugoslovanskih
delavcev v tujini. Gre namreé¢ za prispevke za socialno za-
varovanje, ki jih morajo placevati jugoslovanski delaveci za
nems$ko socialno zavarovanje, v tem ko se pravice lahko uve-
ljavijo Sele po petih letih nepretrganega zavarovanja. Ce pa se
delaveec vrne v domovino, dobi lahko te prispevke po dveh
letih nazaj. Mnogi jugoslovanski delavei bi radi s temi pri-
spevki placali jugoslovansko socialno zavarovanje in s tem
dosegli priznanje let za jugoslovansko pokojnino. Zanima nas
vse, koliko let bi priznalo jugoslovansko socialno zavarovanje,
¢e bi vplaéali ta prispevek jugoslovanskim zavodom za social-

no zavarovanje. D. C. Laichingen, ZR Nemtija

Ker z Zvezno republiko Neméijo Jugoslavija nima skle-
njene konvencije o socialnem zavarovanju in se torej doba,
prebita v ZR Nemdéiji, ne Steje za jugoslovansko socialno za-
varovanje, je najbolj pametno, da uredite priznanje te dobe
pri jugoslovanskih organih za socialno zavarovanje. To do-
sezete z vpladilom prispevka za pokojninske in invalidske
zavarovanje pri pristojnem republiskem zavodu za socialno
zavarovanje, nakar dobite odlotbo o priznanju tega obdobja
v zavarovalno dobo po jugoslovanskih predpisih. Opozarjamo
pa, da je za tiste, ki so od3li v tujino brez formalnega napotila
jugoslovanskega zavoda za zaposlovanje, skrajni rok za uredi-
tev zavarovanja po jugoslovanskih predpisih 31. oktober 1966.
Zato priporotamo, da v tem ¢asu uredite to zadevo pri repu-
blisSkem zavodu za socialno zavarovanje v Ljubljani, bedisi
sami ali preko kakega znanca. Prispevki za pokojninsko in
invalidsko zavarovanje v Jugoslaviji niso visoki in znaSajo
za kvalificirane delavce z delovno dobo do 15 let okrog 4000
dinarjev na mesec. Ti prispevki se lahko plagajo tudi v de-
vizah, to je nemsSkih markah, in seveda lahko tudi z denar-
jem, ki vam ga nemsSka zavarovalnica izplaéa po vrnitvi
v domovino. Dr. Lev Svetek

OBVESTILO

Na prosnjo mnogih rojakov iz tujine kakor tudi domatinov
bomo odslej v reklamnem delu Rodne grude objavljali tudi male
oglase, pozdrave sorodnikom ali znancem, cestitke, poizvedbe, Ze-
nitvene ponudbe, ponudbe za prodajo his idr. Cena oglasa do 30
besed je 50 N din ali enakovrednost v tuji valuti. Vsaka nadaljnja
beseda 1 N din, Objava fotografije se zarat¢una posebej. Naroéniki
imajo 10 % popusta.




